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1. IlepevyeHb NJIAHUPYEMBIX Pe3yJIbTATOB 00YUeHHS MO TUCHHUILINHE, COOTHECEHHBIX
¢ IVIAHMPYEMBIMH Pe3yJIbTATAMH OCBOEHHUsI 00pa30BaTeIbHOI MPOrpaMMbI
(c opuenmayueu Ha Kapmovl KOMNEMeHYull)

B pesynbrare ocBoeHUs1 00pa3oBaTeIbHOM MPOrpaMMbl 00yUJaAIOIIUKACS JTOJKEH OBIIAJICTh Clie-

AYIOIIUMH pE3yJIbTaTaMn OGy‘IGHI/Iﬂ 110 JVCHUILJINHE:

Pe3yabTarsl 00yyeHus

®opmupyemast
KOMIIETCHIIUA
(c ykazaHuem Koja)

IIpumeyanue

3nanus 3HaTh:

OCHOBHbIE JIGKCUYECKUE U
rpaMMaTH4Ye€CKHE  HOPMBI
WHOCTPAHHOTO SI3BIKA: JICK-
CHUYECKHI MUHUMYM B 00b-
éMe, HeoOXOIMMOM I
paboThl ¢ MpodeCcCuoHAb-
HOW JIMTEpaTypod U OCy-
IIECTBIICHUSI B3aUMOJICUCT-
BHS Ha WHOCTPAHHOM SI3bI-
K€; OCHOBBI TPaMMAaTHKU U
JIEKCUKH WHOCTPAHHOTO
S3pIKa JUISL CO3JAHUS YCT-
HBIX U MUCbMEHHBIX BBICKA-
3bIBAaHUN Ha HMHOCTPAHHOM
A3bIKe B TMPO(ECcCHOHAIb-
HOM J1eATeNbHOCTH;

Jlekcuyeckui MUHUMYM Ha
MHOCTPAHHOM SI3BIKE I1O-
CBAILLCHHBI HAy4YHOU Te-
MaTuKe B cepe COBPEMEH-
HOU puiocopuy;

OIIK - 4 roTOBHOCTH K
KOMMYHHKAITUH B YCT-
HOH M MUCHMEHHOM
dbopMmax Ha rocynap-
CTBEHHOM s13bIKe Poc-
curickoit denepanuu U
WHOCTPAHHOM SI3bIKE
JUTSL peIlieHus 3a/1a4
npodeCCHOHATBHON
JIeATECIIEHOCTH

IIK -1 ciocobHOCTB
CaMOCTOSITENILHO (op-
MYJUPOBATh KOHKPET-
HBI€ 3a/1a4l HAYYHBIX
WCCIIETOBAHUH U TIPO-
BOJIUTH YTITYOJICHHYIO
uX pa3zpaboTKy

YMenusn YmMmeTs

- KOPPEKTHO U TMOJIHO BOC-
MIPOU3BOIUTH TTOTYICHHBIE
3HaHU JUIs peueBoro o0-
[IEHHUS B UHOSI3LIYHOM CO-
1uymMme B rpodeccuoHanb-
HOH JIeSITeILHOCTU

CaMOCTOSITENTEHO CTPOHTH
Ipoliecc OBJAICHUS UH-
dbopmarueit B TeKcTax Ha-
YYHOU TeMaTUKH, OTO-
OpaHHOM U CTPYKTYpUPO-
BaHHOM ISl BBITIOJIHEHUS
HAYYHBIX MCCJIEAOBaHUI

OIIK - 4 roTOBHOCTH
K KOMMYHHKAIlUU B
YCTHOW U MUCbMEHHOMN
dbopmax Ha rocynap-
CTBEHHOM s13bIKe Poc-
curickoii denepanuu u
WHOCTPAHHOM SI3bIKE
JUISL pelleHus 3a/1a4
po¢eCCHOHATBHON
JIeATETbHOCTH

IIK -1 cnocoOHOCTB
CaMOCTOSITENLHO (op-
MYJIIPOBATh KOHKPET-
HBIE 337]a41 HAYYHBIX
WCCIIETOBAHUH U TIPO-
BOJIUTDH YTITYOJICHHYIO
uX pazpaboTKy




Biaagenus
(HaBbIKH /
ONBIT Jesi-
TeJIbHOCTH

Bnanets WHOCTPaHHBIM
S3bIKOM Ha 0a30BOM U
npodeccCHoHATLHOM  YPOB-
HE;, NpaBHJIAMH PEYCBOrO
OOIIIEHUS B HMHOS3BIYHOM,
TPAJULUSIMUA MEXKYJIbTYP-
HOTO U TPO(EeCcCHOHATBHO-
ro OOIIEHHUS ¢ HOCHUTCIISIMHU
M3Yy4aeMOTO SI3bIKa

HaBbIKaMH (HOPMYIUPOBA-
HHA KOHKPCTHBIX 3aaa4 AJid
BEJICHHSI HAY4HO-
HCCIIeIOBATENBLCKOM pado-
ThI HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE

OIIK - 4 roTOBHOCTH K
KOMMYHHUKAIUHU B YCT-
HOU ¥ NHCHbMEHHOM
dbopmax Ha rocyaap-
CTBEHHOM s3bIKE Poc-
cuiickoit denepaunu u
MHOCTPAHHOM SI3bIKE
JUISL peIIeHUs 3a/1a4
npodecCHOHATLHOM
eITEeIbHOCTH

IIK -1 ciocoOHOCTB
CaMOCTOSITENILHO (op-
MYJIHpPOBATh KOHKPET-
HBIC 33/1a4M HAYYHBIX
UCCIICIOBAHHI U TIPO-
BOJUTH yITyOJICHHYIO
uX pa3zpaboTky




2. Ileab U MecTO TMCHUILIMHBI B CTPYKTYpe 00pa3oBaTebHOil MPporpaMMsl

Hucuummuna « Anocmparntulil 361K 0151 punocodoe» OTHOCUTCS K 8ApUAMUBHOU JACTH.

JuctunnuHa uzydaercst Ha 1 2/o B 1,2 cemecmpax.

[lenu u3ydeHUs AUCHUILIUHBL: OTPA3UTh BAKHEUIITNE dTANbl O0yUYEHUS MATUCTPAHTOB (ayau-
pOBaHHE, YTCHUE, TOBOPEHUE U MHCHMO) B MPOIECCEe PUOOPETEHUS SI3bIKOBOM, KOMMYHHUKATHBHON
U COLHUOKYJIBTYPHOH KOMIIETEHIIUH, TO3BOJSIONICH MPAKTUYECKH TOJIb30BATHCS WHOCTPAHHBIM
SI3BIKOM B c(hepe MOBCETHEBHOTO U PO(ECCHOHATBLHOTO OOIICHUS.

JlJis OCBOCHHMS AUCIUILTIHBI HEOOXOIMMbI KOMIIETCHIINU, C(OOPMHUPOBAHHBIE B paMKax HU3yde-
HUS CICAYIONMX TUCHUILUIAH: «IHOCTpaHHBIH S3bIK», «COBpeMEHHBIEC TPOOIEMBI (PUITOCO(HH.

3. Conep:xanue padoueii mporpaMmmbl (00beM TMCUHUIJIMHBI, TUNBI U BBl Y4eOHBIX 3aHATHIA,
y4eOHO-MeToAuYecKoe odecnevyeHne cCaMoCTOSATEeIbHOI PadoThI 00yYAKOIIMXCS)

Coneprxanue paboueli mporpamMmsl npeactasieHo B [Ipmnoxenun Ne 1.



4, DoHJ OLIEHOYHBIX CpeaACTB MO JUMCHUIIJIHHE

4.1. llepeyeHb KOMIETEHIIUI ¢ YKa3aHHEM 3TaNoB UX ()OPMUPOBAHUS B MPOLECCE OCBOCHUS
oOpa3oBaTe/ibHOM MporpaMmmbl. OnucaHue nokas3aresiedl 1 KpuTepueB OLlEHUBAHUS KOMIIe-
TeHIUI HA PA3JIMYHBIX ITanax ux popMupoBaHus, ONMUCAHNE IKAJ OIleHUBAHUS

3auem
OIIK 4- TOTOBHOCTh K KOMMYHHUKAITUU B YCTHOW M MHUCbMEHHOM (popMax Ha TroCyaapCTBEHHOM

s3p1ke Poccuiickoit denepanyiv 1 HHOCTPAHHOM SI3BIKE ISl peIIeHus 3a/1a4 MPo(hecCHOHAIBHON
JESATEIIBHOCTH

Oran (ypo- | Ilnanupyemsie Kputepun onieHUBaHMsI pe3yJIbTaTOB 00YUEHMSI
BEHb) OC- pe3yJbTaTh
BOCHUS 0o0y4deHus
KOMIIETEH- (mokazarenu
11207 JOCTUKEHUS
«3ayTeHo» («He 3auteHo»)
3a/1aHHOTO

YPOBH: OCBOC-
HHUA KOMIICTCH-

005079

[1epBbrit 3HaHus 3HaTh He 3naer
sTan (ypo- OCHOBHBIE  JIGKCHUECKHE W
BEHb) rpaMMaTH4eCKHEe HOPMBI HHO-
CTPaHHOTO S3bIKa: JIEKCHYe-
CKUIi MUHHMYM B 00BEME, He-
obxomuMoM st paboTel ¢
npohecCuoHaNbHON JHUTEpaTy-
PO M OCYILECTBICHHUS B3au-
MOJICHCTBUS Ha HWHOCTPAHHOM
SI36IKE; OCHOBBI TPAMMATHKH H
JIEKCUKH MHOCTPAHHOTO S3bIKa
JUISL CO3/1aHUsl YCTHBIX U MHCh-
MEHHBIX BBICKAa3bIBaHMN Ha
WHOCTPAaHHOM SI3BIKE B IIPO-
dbeccuoHaNBHOM  JEeATENBHO-
CTH;

Bropoii YMenus YMeTs: He ymeer
sTan (ypo- KOPPEKTHO U TOJIHO BOCIIPOM3-
BEHb) BOJUTH MOJTYYEHHBIE 3HAHUS
JUJISL pe4eBOro oOIIEeHUs B UHO-
SA3BIYHOM coIluyMe B mipocec-
CHUOHAJILHOM NIeATeIbHOCTH




Tperuii
star (ypo-
BCHbB)

Bnanenue Ha-
BbIKAMU

Bramerr WHOCTpaHHBIM S3bI-
KoM Ha 0a3oBoM u mpodec-
CHOHAJILHOM YpPOBHE; IpaBH-
JaMH pE4YeBOro OOIIeHHS B
MHOSI3BIYHOM, TPaIUIIUSIMU
MEKKYJIBTYpHOrO H  mpodec-
CHOHAJILHOTO OOIIEHHMS C HO-
CHUTEISIMH M3y4aeMOr0 SI3bIKa

He Bnageer

IIK -1 ciocoGHOCTH caMOCTOSATENBHO (OPMYIUPOBATH KOHKPETHBIE 33]]a4ul HAyYHBIX HCCIEA0Ba-

HUI 1 IPOBOJUTH YrIIyOJCHHYIO UX pa3paboTKy

Oran (ypo- | Ilnanupyemsie Kpurtepnu onieHuBaHus pe3yabTaToOB 00ydIeHUs
BEHb) OC- pe3yJIbTaThI
BOCHUS o0yudeHus
KOMIIETEH- (mokazatenu
U JOCTUKEHUS
«3a4TeHO» («He 3auteno»)
3aJJaHHOTO
YPOBHsI OCBOE-
HUS KOMIIETCH-
105079
[1epBbrit 3HaHus 3HaTh He 3naer
sTan (ypo- Jlekcuyeckuii MUHHUMYM  Ha
BEHb) WHOCTPAaHHOM  SI3BIKE IIOCBSI-
LICHHBIM HAYYHOW TEMaTHKE B
cthepe coBpeMeHHOU QuIOCOo-
(un;
Bropon YMenus YMerTs: He ymeer
sTan (ypo- CaMOCTOSITENIBHO CTPOUTH IIPO-
BEHb) 1ecc OBJIaIeHUs] HH(OpMaruei
B TEKCTaX Hay4YHOH TeMaTHKH,
0TOOpaHHOM U CTPYKTYpHUpPO-
BaHHOM JIJIs1 BBIIIOJIHEHUS Ha-
YUYHBIX UCCIIEJOBaHUN
Tperuit Bianenue Ha- Brnaners HaBbikamu (opmynu- | He Bnageer
sTan (ypo- BbIKaMU pOBaHMSI KOHKPETHBIX 3ajau
BEHb) JUIS BEJICHUS Hay4yHO-

HCCJIEI0BATENbCKOM pabOThI HA
MHOCTPAHHOM SI3bIKE




4.2. TunoBble KOHTPOJIbHBbIE 32IaHUSI UJIM HHbIE MAaTePHAaJIbl, HeO0X0AMMBbIE 1JIs1 OLIEHKH 3Ha-
HMIi, yMeHHUI1, HABBIKOB 1 ONbITA 1eATeJbHOCTH, XapaKTepPU3YIIIHNX 3Tanbl GopMUPOBAHUSA
KOMIIETEeHIHIi B Mpolecce 0CBOeHHsI 00pa3oBaTe/ibHOI nporpaMmMbl. MeToanyeckue Marte-
pHAaJIbI, ONPe/ieIsIIoIINe MPolelyPbl OLIEHUBAHUS 3HAHMII, YMEHUI1, HABBIKOB U ONbITA J1esl-

TCJIBHOCTH, XaPAaKTCPUIYOIIHUX 3TAIlbl (l)OpMI/IPOBaHI/IH KOMIIeTeH Uil

DTamnsl oc- PesynbraTel 00ydeHus Komnerennus OLeHOYHbIE CPEACT-
BOCHUS Ba
1-#i sTan 1.3nate OcHoBHbIe nekcu- | OIIK 4- ToTOBHOCTh K | YCTHBIN Ompoc,
YECKUE U IPAMMATHYECKUE | KOMMYHUKAIIMU B YCT- | TECTUPOBAHUE
3HaHusA HOPMBI WHOCTPAHHOTO | HOM M MHUCbMEHHOU
S3bIKA: JIEKCMYECKUH MH- | (hopMax Ha rocyaapcT-
HUMYM B 00b€Me, He00X0- | BeHHOM s3bike Poc-
IUMOM Ui paboTBl € cuiickor denepaunu U
npodeccuoHabHOM JHUTe- | HHOCTPAHHOM SI3bIKE
paTypoi U OCYIIECTBICHUSL | JJIsl PEIIeHUs 3a1a4
B3aMMOJICHCTBUS HA HMHO- | MpodecCHoHaIbHON
CTPAaHHOM SI3BIKE, OCHOBBI | JI€STEIbHOCTH
rpaMMaTUKd U JIGKCHKH
WHOCTPAHHOTO S3BbIKA JIJIsI
CO3/IaHUS YCTHBIX M MHUCH-
MEHHBIX BBICKAa3bIBAaHUH Ha
WHOCTPDAHHOM  SI3BIKE B
npodeccnoHaIbHON  J1es-
TEIbHOCTH;
IIK -1 cnocoOHOCTB
Jlekcu4eckuiit MUHUMYM Ha | CAaMOCTOSATEIHHO (hop-
WHOCTPAHHOM SI3bIKE T10- MYJIUPOBATh KOHKPET-
CBSILIICHHBIN HAYYHOU TeMa- | HbIE 33Ja4u HAYYHBIX
TUKE B cpepe COBPEMEHHOM | MCCIIEAOBAaHUH U TIPO-
¢bunocoduu; BOJIUTH YTITYOJICHHYIO
uX pa3zpaboTKy
Ymers: OIIK 4- roToBHOCTh K | YCTHBIN onpoc,
2-1i aTan KOMMYHUKAIUU B YCT- | TECTUPOBAHUE
KOPPEKTHO U TMOJIHO BOC- HOM ¥ MUCHhMEHHOMN
YMenust HPOU3BOJNUTE MOJYYEHHBIE | (hopMax Ha rOCyAapcCT-
3HAHUS JJIsT PEYeBOro 00- BEHHOM s13bIKe Poc-
IIEHUA B UHOA3BIYHOM CO- cuiickon denepaunu U
IUyMe B IPO(ECCHOHAIIb- MHOCTPAHHOM SI3BIKE
HOU JeSITeNIbHOCTU JUTS pEeIeHHs 33139
npoQeCCHOHAIBLHON
JIeATETbHOCTH
CaMOCTOSITEJIbHO CTPOUTD K -1 ciocoOHOCTB
MPOIIECC OBJIAJICHUS UH- CaMOCTOSITENIBHO (hop-
(dbopMmarueit B TeKCTax Ha- MYJIHPOBATh KOHKPET-
YYHOM TEMAaTUKH, OTOOpaH- | Hple 3aJa49M HAY9HBIX
HOH U CTPYKTYPUPOBAHHOM | MCCIIeM0BaHUI U IIPO-
IJIsL BBINIOJIHEHUS HAYYHBIX | BOAMTH YIIIyOJIEHHYIO
UCCIeI0BaHUH UX pa3zpaboTKy




.Bianers nHoctpanHbsiM | OIIK 4- rotoBHOCTB K | Y CTHBIN OIpoc,
A3BIKOM Ha 0a30BOM U IIPO- | KOMMYHUKALIMHU B YCT- | TECTUPOBaHHE
3-# aTan (beccruoHamTbHOM ypOB- | HOW ¥ MUCBMEHHOM
Bnaners HE; [IpaBUJIaMu peueBoro | (hopMax Ha rocynapcr-
HaBbIKAMU OOIlIEHHsST B WHOS3BIYHOM, | BEHHOM A3bIKE Poc-

TPaAULIUAMU  MEKKYJIbTYp-
HOT'O ¥ NMpOo(hecCHOHAIBHOTO

cuiickoi denepaunu U
MHOCTPAHHOM SI3bIKE

OOIICHHUSI C HOCUTENSMH | IS PELICHHS 3a1a4
M3Y4aeMOro sI3bIKa npodeccuoHaTBLHON
JeSITEIIbHOCTH

HaBbIKaMU  (hopMynUpoOBa-
HUSI KOHKPETHBIX 3a1ad s
BEICHUS Hay4YHO-
MCCIIeI0BAaTEIbCKOM PabOTHI
Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE

IIK -1 cnocoGHOCTE

CaMOCTOSITENILHO (op-
MYJIUPOBATh KOHKPET-
HBIC 3a/1a4K HAYYHBIX
MCCIICIOBAHMI M ITPO-

BOJUTH yITyOJICHHYIO
uX pa3paboTKy

Crpykrypa 3a4yera
[Tpu mpremMe 3a4eTOB yYUTHIBAECTCS BBIIIOJIHEHUE YCTAHOBJIEHHBIX paboueill MporpaMMoi JUCLMII-
JIMHBI BCEX BUJIOB CAMOCTOATEIBHOM U ayAUTOPHON pabOThl MarCTPAHTOB B TEUECHHE CEMECTPA.
KpI/ITepI/II/I OLICHUBAHMA OTBETOB HA 3a4UCTC ITPOBOJUTCA 11O IMIPUHLHUITY «3aUYTCHO», «HC 3a4YTCHO».

«3auTeHo»- BLICTABISAETCS MarucCTpanTy, €CJIM IIPU BBIIIOJIHCHHUU JICKCUKO-IPaMMaTU4Y€CKOTO TECTAa
JoMy1IeHbl 2 omKOKH (rpamMmaTtudeckue UM jekcudeckue) (Bompoc Nel). Maructpant camocTosi-
TEJIbHO YUTAET U NMEPEBOUT TEKCT Bompoca Ne2, 6e3011nO0UHO OTBEYAET HAa BOIIPOCHI IO COZEpHkKa-
HUIO TEKCTa, 3aj7aBaeMble mpemnojaBaTeneM. OLEHKa «3aYTeHO» TaKXKe BBICTABISAETCS, €CJIM Maru-
CTPAHT IMOKa3aJl JOCTATOYHBIC 3HAHUA MIPHU YCTHOM OITPOCE Ha 3aBAJICHHYIO HpO6HeMaTI/IKy B TCKCTC
U MPOSIBUJI JIOCTATOYHBIN 00beM 3HAHMU AJIS OCYIIECTBICHHSI KOMMYHUKAIIUM U PACKPBITUN TEMbI
Ha HHOCTPAHHOM A3BIKC.

«He 3a4TeHO»- BBICTABIAETCS MarucTpPaHTy, €CIM IPU BBIIOJIHEHUU JIEKCUKO-TPaMMaTH4E€CKOIO
TeKcTa ObLIN AOMYILEHbl Oonee 4 ommnbok (Jiekcuueckue u rpammarudeckue) (Bompoc Nel). Maru-
CTpPAHT J0IMycKaeT (POHETUUECKUe, JIEKCUUEeCKUe U rpaMMaTHYeCKHe OIMOKHU MPH YTEHUU U Iepe-
BoJie TekcTa (Bompoc Ne2). IIpu oTBeTe Ha BOIpOCHI, 33aBaeMble NPENOAABATENEM 10 IIpeJlarae-
MOW TeMaTHKe TEKCTa, MaruCTPaHT JIEMOHCTPUPYET (parMeHTapHble 3HAHHS S3bIKOBBIX CPE/ICTB,
JIOTTyCKaroTCs TpyOble rpaMMaTH4eCKHe OMMOKY MpU MOCTPOEHUH OTBeTa Ha Bompoc. [Ipu yctHoM
OIIPOCE Ha 3asBJICHHYIO TEMY B TEKCTE, MArUCTPAHT HUCIIOJIb30BAJ S3bIK HA YPOBHE OTJIEIbHBIX CIIOB
WIM CIIOBOCOYETAHUMN, HE PacKpbLl TEMbl, HE OCYLIECTBUB, TaKUM 00pa3oM, KOMMYHMKAI[MH Ha
WHOCTPaHHOM SI3bIKE.

O0pa3ibl IPUMEPHLIX TECTOB K 324YETY

Testl
1. Have you ever visited other countries? - Yes, ... to Italy and France.
a) was ¢) had been
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b) have been d) would be
2. | feel really tired. We ... to the party last night and have just returned home.
a) went c) had seen

b) has gone d) was going

3. At the beginning of the film I realized that I ... it before.
a) see c) had seen

b) saw d) have seen

4. When the bus stopped in the small square, Helen ... her magazine and didn't realized at first that
she had arrived at her destination.

a) read c) was reading

b) reads d) had read

5. My sister's son ... in tomorrow's race, because he is too young. They do not allow riders under
sixteen.

a) won't ride ¢) wouldn't ride

b) shan't ride d) doesn't ride

6. A beautiful bridge ... in our city. It will be finished next year.
a) builds c) is being built

b) is built d) has been built

7. It has been raining for two hours. | hope it ... raining soon.
a) stops c) would stop

b) shall stop d) stop

8. Television has many advantages. It keeps us informed about the latest news, and also ... enter-
tainment at home.

a) provide c) is provided

b) provides d) provided

9. On the other hand television ... for the violent behaviour of some young people, and for encour-
aging children to sit indoors, instead of doing sports.

a) blames c) is blamed

b) blamed d) would blame

10. Some millionaires have lots of money and ... what to do with it.
a) don't know c) won't know

b) didn't d) knows

11. How ... at college? You didn't say much about it in your last letter.
a) do you get on c) will you get on

b) are you get on d) are you getting on

12. When you ... in this city again? - In a month.

a) arrive ¢) have you arrived

b) arrived d) will you arrive

13. Every time that | miss the bus, it means that I ... walk to work.
a) has to c) had to

b) have to d) could

14. Every time when | missed the bus, I ... to return home late.

a) must C) can

b) had d) may

15. That was great! It was ... meal you have ever cooked.

a) good C) best

b) better d) the best

16. This exhibition is ... interesting than the previous one.

a) little c) least

b) less d) the least

17. We saw ... good film last night. The film was about the love of a girl to her cat and dog.
a)a C) -
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b)the d) an
18. Everybody agrees that ... happiness is very important in the life of people.
a) - c)a

b) the d) many

19. In the past people lived in ... harmony with the environment.
a)a c) the

b) an d) -

20. When they arrived ... the station, they rushed to the platform not to miss the train.
a)to c)in

b) at d) for
Test 2
1. When you ... older, you'll change your mind about this.
a) will grow c) have grown
b) grow d) grew
2. By the time the police get there, the burglars ... .
a) vanish c) will have vanished
b) will vanish d) vanished
3. As soon as the taxi arrives, | ... you know.
a) let c) had let
b) have let d) will let
4. My friend has been writing to me for years already, but he never ... a photo.
a) sends c) will send
b) has sent d) sent

5. Why are you busy packing? - My train ... in two hours, so we'll leave the house in an hour.
a) is leaving c) leaves

b) will be leaving d) left

6. When was this building finished? - They say it ... by the end of last year.

a) had been finished c) will be finished

b) was finished d) finishes

7. Ithought that I ... my key and was very glad when | found it.

a) lose c) had lost

b) lost d) was losing

8. What's the matter? You look upset. Last week | lost my scarf and now 1 just ... my gloves.
a) lost c) had lost

b) have lost d) lose

9.1 ... for this bank for five years already but I have decided to change my job.
a) am working c) have been working

b) has worked d) worked

10. Martin said that he ... the tickets the next day.

a) bought c) will buy

b) had bought d) would buy

11. The house opposite our college .,., that's why we are using the back entrance at present.
a) pulls down c) is being pulled down

b) is pulled down d) pulled down

12. You ... an umbrella when you left the house, didn't you?

a) have c) had had

b) was having d) had

13. By the time we got to the cinema the film ... .

a) will begin ¢) had begun

b) would begin d) began

14. Is there anything | ... do to help you?
12



a) can c) amto

b) may d) asto

15. The last film | saw was ... frightening than this one.

a) little c) least

b) less d) the least

16. Someone is calling you. Will you answer ... phone?

a)a C) -

b) the d) these

17. To tell the truth | don't like ... pair of trousers that | bought last month.
a) those c) that

b) this d)a

18. Whose house is it? - It's ... .

a) my c) her

b) mine d) our

19. Today is ... cold than yesterday. So, I'm wearing my

shorts.

a) little c) least

b) less d) the least

20. "Come home ... Christmas Day, we'll be waiting for you", my mother always says to me.
a)in C) -

b) on d) at

Test 3
1. When | arrived, the party (finish).
2. Excuse me, where is (near) cafe?
3. He left the house without (some, any) money.
4. 1 will have to go to the shop if my sister (not, buy) anything for dinner.
5. A cook is someone who (prepare) meals.
6. It's raining. It (start) raining an hour ago.
7. Where's your key? - I'm afraid | (lose) it.
8. I (walk) along (a, the, —) road yesterday when | met my friend.
9. English people are proud (of, for) their literature.
10. That car isn't (our, ours).
11. Helen (be) 17 years old next Sunday.
12. She told me she (invite) all her friends to her next birthday party.
13. Tom (arrive)? - Not yet.
14. When Sarah came to the party, Paul already (go) home.
15. You (see) news on television yesterday, didn't you?
16. She didn't tell (somebody, anybody) about her plans.
17. Do you read (many, much)?
18. She paid for her ticket and (leave).
19. 1 couldn't open the office door because someone (lock) it.
20. When | phoned her, she (do) her homework.
Test 4
1. They (watch) television - their favourite programme is on at the moment.
2. I'll call you as soon as we (sign) the contract.
3. They went on holidays with a friend of (their, theirs).
4. He didn't even apologize (for, at) being late.
5. This house (build) by my grandfather many years ago.
6. Are you going (somewhere, anywhere) today?
7. Be careful, you've made (a, the, -) mistake.
8. We (travel) for about two hours when I realized that something was wrong with one of the tires.
9. Mary will be ready soon. She (have) a bath at the moment.
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10. They (send) you the money before they (leave).You (receive) it soon.

11. She is (a, the, -) friend of mine. In fact, she is (a, the, -) best friend | have ever had.
12. He'll wait (at, for, to) you in front of the library.

13. I saw him (a few, a little, a lot) weeks ago.

14. She is a really nice person - one of (nice) people I know.

15. TI'll tell him the truth of course. But it (not, be) any good. He (not, believe) me.

16. | thought that my train (leave) in an hour and was very disappointed when | (arrive) and (learn)
that it just (leave).

17. He kept looking at her, wondering where he (see) her before.

18. The sooner we (start), the sooner we (get) there.

19. When it (get) dark, we'll have to stop. We (may, can't, aren't) work in the dark.

20. Tell me (what, which) you want (me, I) to do.

O0pa3nbl IPUMEPHLIX TEKCTOB K 324YeTY

Text 1
Bentham’s conception of pleasure has its problems. How is the belief in individual egoistic striving
for pleasure to be squared with the idea that the end of our actions must be the greatest amount of
good for the greatest number? How are we to conceive of the happiness calculus concerning com-
munities rather than individuals: as the total sum of pleasure for all concerned, regardless of either
distribution, or the numbers involved? As the average pleasure per head? But above all: how are we
to reconcile the calculus with our intuitive understanding that some pleasures are bad, or at least not
as good as others (the pushpin-versus-poetry debate)?
In “Utilitarianism’ Mill attempts to improve on Bentham’s account. Pleasures are to be ranked not
just by guantity but by quality first and quantity second: on the principle that pleasures consistently
preferred over others by so-called competent judges are to rank as higher or better, regardless of the
quantity of pleasure produced. So, for example, some negative feeling — discontent, perhaps even
pain — may be mixed up with the pleasure produced by the so-called higher pleasures; and yet this
mixed or lesser or more remote pleasure will bring more happiness, and therefore more of the good
than a purer, more intense, more immediate pleasure produced by a pleasure of the lower sort.
Think of ranking philosophy over sex or drink as a higher pleasure because it will be regularly pre-
ferred to sex or drink by people capable of both having sex or a drink and doing philosophy, no
matter how relatively discontented philosophizing may make them with their own lives (and possi-
bly with the human condition per se — this latter possibility will be touched on below).
It is clear from the above that Mill’s introduction of the so-called higher pleasures into the happi-
ness calculus complicates our understanding of pleasure. He seems to be equivocating between two
different conceptions of pleasure: 1. pleasure understood as a mental state produced by a thing or an
activity; and 2. pleasure understood as a kind of activity which, in those who engage in it, produces
an effect such that the activity is nearly always preferred to others, no matter how pleasurable it is
as per 1. In this second respect, we might talk of philosophy or music or health as pleasures.

Text 2
Arthur Schopenhauer (1788-1860) complicated matters further by accepting Kant's separation of
phenomena and noumena, but now as aspects of the same thing: the Will is the noumenon, and its Re-

presentation is the phenomenon. We can directly know our own Will, but not the Will of anything (or
anyone) else, which we can only represent. Since time and space do not exist in the noumenal world,
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the Will is a universal undifferentiated source of energy, powering the differentiated world of represen-
tation.

For G.W.F. Hegel (1770-1831), reality itself is immaterial -Spirit (Geist) - and in a process of
evolution that constitutes the progress of history, and which demonstrates Spirit's internal structure. So
in contrast to Kant's fixed categories of understanding, with Hegel we have a constantly developing
consciousness. The dynamic of progress is a 'dialectical’ interaction of opposites: thesis conflicts with
antithesis to produce a synthesis which becomes the new thesis. So for instance despotism conflicts with
freedom to yield some form of ordered justice, this representing a progressive, upward outcome. To
Hegel each age has its own Spirit (Zeitgeist) which both manifests and conditions the thoughts and un-
derstanding of that age. If our thoughts do not match the Zeitgeist we may sense alienation - feelings of
isolation, anxiety and meaninglessness.

Ludwig Feuerbach (1804-1872) turned Hegel's ideas upside down, replacing Hegel's idealism
with materialism. For him there was no 'spirit’, and theology must be understood as anthropology. Karl
Marx (1818-1873) admired Feuerbach, agreeing with him that God is a mere projection of human
hopes and fears, and reconfigured Hegel's idealism to understand human history as 'dialectical mate-
rialism’, which he interpreted as implying an inevitable process towards a classless society - which
process may however be actively accelerated through revolution. Human destiny was solely for man to
determine: religion was "the opium of the people.” In Das Kapital (1867), capitalism is presented as an
unstable economic system where both employer and employed are dehumanised cogs in an industrial
machine and so alienated from creative work.

Text 3

Mathematics and science remarkably connected rationalism - the idea that pure reason can
discover truth - with empirical enquiry, allowing spectacular technological advances to be made in
the Seventeenth and Eighteenth Centuries and setting the scene for the Industrial Revolution.
These centuries are dubbed ‘the Age of Reason’ or 'the Enlightenment',

Rene Descartes (1596- 1650) claimed a proof of his own existence merely from recognition of
his ability to think ("I think therefore | am™). In 1949, British philosopher Gilbert Ryle argued that
Descartes had committed a ‘category error' - that of thinking of the mind as a place where thoughts
and feelings occur analogous to our bodies being the location of our senses, although mind is a
nun-corporeal 'ghost in the machine'. Philosophy is littered with such abstract ‘ghosts’, innocently
but falsely treated as entities belonging to the world of things.

In contrast to the rather abstract rationalist approach of Descartes, in the Seventeenth and Eigh-
teenth centuries British empiricism treated reason as best applied by testing the world discoverable
through our senses and amenable to experimentation. Hobbes and Locke had described the world in ma-
terial and mechanical terms. It had first begun to be systematically examined in these terms by Francis
Bacon (1561-1626).

All ideas run the risk of being taken to extremes, and empiricism proved no exception. French
thinkers, including Auguste Comte (1798-1857), transformed empiricism into positivism - the belief
that knowledge is limited to what can be ‘positively verified. This requirement arose as a protest
against rationalist explanations that seemed tainted with metaphysical overspeculation. Comte applied
positivism to attempt to discover laws of social behaviour. (.Marx could not. agree with Comte's sociol-
ogy, although he fully accepted that sociological investigation should be scientific, and metaphysics
forgotten.)

Text 4

The aim of this part is, first, to make it clear how central the term pleasure is to Mill’s arguments in
‘Utilitarianism’ and, second, to help us understand the problem with conceptualizing pleasure. Let
us start with a brief characterization of utilitarianism in general and, more specifically, with Mill’s
take on pleasure in relation to the utility principle.
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Utilitarianism can most generally be characterized as the doctrine that morally right action produces
or tends to produce the greatest amount of good for the greatest number of human (and possibly all
sentient) beings. It is the consequences of actions that matter for our moral evaluation of actions,
and not, for example, their motives. The end good to be considered from the moral point of view is
not just the good of the agent but also the good of others who are affected by his/her actions: every-
one’s good matters and it matters the same.

Both Bentham and Mill identify the good with happiness, arguing that only happiness can be
thought of as self-evidently the ultimate end of all human endeavour: happiness and only happiness
Is desirable in itself. That is why the principle of greatest happiness is also called the principle of
utility: the ultimate use of everything we do — as individuals and as groups of people — lies self-
evidently in the promotion of happiness.

Both Bentham and Mill seem to think that happiness is a life full of pleasure and free from pain.
The differences in their respective accounts of utilitarianism emerge from their respective concep-
tions of human nature and of pleasure, i.e. the pleasure that can be and should be thought of as con-
stitutive of happiness.

In the main, for Bentham, the pleasure that is constitutive of human happiness is a state of con-
sciousness with a distinct feel about it. The qualitative differences in the pleasure produced by dif-
ferent sources (objects or activities) have strictly speaking no force. The only determining differ-
ence is in the quantity of the pleasurable feeling produced by them: from it derives the force and
therefore the value of the pleasure. The quantity of pleasure is measured by reference to seven pa-
rameters: intensity (how much of it there is), duration (how long it lasts), certainty (how likely it is
to follow upon action), propinquity/remoteness (how soon it is to follow upon action), fecundity
(how productive it is of further pleasure), purity (to what extent it is mixed with pain) and extent
(how many people or sentient beings are affected by it). On this quantitative ‘happiness calculus’,
the game of push-pin might well come out as better — i.e. more conducive to human happiness —
than poetry (one of Bentham’s famous comparisons). Bentham is said to be a hedonist about value:
objects and activities are good only because they produce in us individually the mental state com-
monly called pleasure — the only thing good in itself. Every individual is thought to be a natural
egoist, concerned with maximizing pleasure in himself / herself.

Text5

Aquinas affirms a view of human beings as part of a world that is made up of phenomena that
possess objectively real natures. For Aquinas, the world has a reality that exists independently of
how we perceive and understand it. He does not consider that knowledge consists in an inference
from sensation; rather, he affirms the Scholastic adage that “nothing can be understood until it first
appears to the senses” (nihil in intellectu nisi quod pris fuerit in sensu). He considers sense expe-
rience to be the starting point of knowledge and to be mediated via the intellect to constitute know-
ledge. Reality is thus amenable to the working of the human mind. According to the epistemology
of Aquinas, the mind possesses an intuitive capacity to make the world intelligible and to attain
truth.

Human beings are envisaged as rational creatures with powers that enable them to study the
structure of reality, whose intelligibility is potentially susceptible of being disclosed by the exercise
of their intellectual capacities. Rather than innate ideas, the mind contains the source of knowledge
as a seed or germ that, at the very first contact with experience, has the power to conceive certain
self-evident principles.

Among these first principles, which become the bedrock of our thinking, are, for example, the
notions of being or of the unity of being and the principle of causality. Virtue derives from the hu-
man capacity to grasp the ends to which human beings are naturally inclined, and the genesis of vir-
tue is to be found in the apprehension of these ends.

Aquinas adopts the Aristotelian principle that all change is a passing from being potentially
something to being actually that something. He also adopts the Aristotelian synthesis of the four
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causes and uses it to show what is necessarily involved in any development from A to B. The four
causes explain the process. There must be (1) a material cause, answering the question “out of
what”; (2) a formal cause, explaining the determining principle (“form”) whereby we recognize the
result of the change; (3) an efficient cause, answering the question of what effected the change; and
(4) afinal cause, the “purpose” or the “end” in terms of which the change came to pass.

Text 6

While reading for Ricoeur is not dialogical, there is no dialogue between reader and writer;
translation is a somewhat different case. In translation, there is created what might be termed a
‘third space’ between the text of the original and the reader of the translation and it is here that the
translator operates. The translator acts as host to two guests; the original work and reader of the
translation, serving as it were two masters, striving to achieve a balance between ‘bringing the au-
thor to the reader’ and ‘the reader to the author’, to borrow Schleiermacher’s terms, and it is in this
mediation that the test or trial (épreuve) of translation lies. The translator engages in what Ricoeur
terms an act of ‘Linguistic hospitality, then, where the pleasure of dwelling in the other’s language
is balanced by the pleasure of receiving the foreign word at home’ (2006: 10).

For Derrida, ‘the question of deconstruction is also through and through the question of
translation’ (1988: 1). Deconstruction is not to be confused with a method or a concept, it is rather
the state in which things always already are, an event without author or subject. Translation thus
mirrors (though is not the same as) the state of deconstruction that language, people and events al-
ways already find themselves in. For Derrida, translation is always already happening.

Part of the reason for this state of eternal translation that language finds itself in is due to the
impurity of language. There are no ‘pure languages’ that exist isolated and independent of each oth-
er, and here Derrida and Ricoeur concur. Rather languages bleed into each other providing words to
each other for as yet unnamed new concepts (Derrida 1985a: 97-9). Take, for example, our every-
day use of words such as déja-vu, sushi, jihad and so on. Indeed this bleeding of one language into
another is necessary for a language’s development and enrichment, the English language today
would be inestimably poorer was it not for the wealth of terms it borrowed from Latin, Greek, Ger-
man and French. Spanish would be a very different language was it not for the powerful influence
of Arabic during the eighth century, and so on with all languages. This process of borrowing be-
tween languages — their eternal translation into and from each other — is a favourite theme of Derri-
da. He plays, for example, on the Latin word hostis as being the shared etymological root of the
words ‘hospitality’ and ‘hostility’ (Derrida 2000: 45). This use of etymology not only illustrates the
way in which languages borrow from each other but shows too the power of language to translate
itself within itself to create new words.

4.3.  Peiimunz-nian Oucyuniumol
(npu neodxooumocmu)

5. YueOHO-MeTOAMUYECKOe 1 HH(POPMALIMOHHOE 00ecnedeHre TUCIUTITTUHBI
5.1. IlepeyeHb OCHOBHOM W IONOJHUTEIbHON y4eOHOM JINTepaTypbl, He00X0AMMOM
OJIA OCBOCHUA JUCHUITIJIMHbBI

OcHoBHasi iuTepaTypa:

1. Croopnapery O.0. Meronuyeckue yka3zaHHsl, TEKCTBI ISl YTEHUS U YIPAXXHEHUs MO aHTIUH-
CKOMY $I3BbIKY JJIi MarucTpaHtoB mo crenuanbHocTH «®Dunocodus» Yda: PUL| baml'V,
2018, 36 c.
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2. Cnopapen O.0. TekcThl M yIpaKHEHUS MO aHTJIMHCKOMY SI3BIKY JJI1 MarCTPAaHTOB T10 CIIe-

nuanbHOCTH «DPunocodusi». — Yda: PULL bamlVY, 2016.

3. Tomocuenko 3.B. COOpHUK yrpaXHEHHI 110 AaHTITHICKOMY SI3BIKY [ DTIEKTPOHHBIN pecypc]:
METOJIMYECKHE YKa3aHHUe JUIsl MarUCTPAaHTOB T'YMaHUTAPHBIX (GaKynbTeToB / bamkupckuii
rocyIapcTBeHHbIN yHUBEepCcHTET ; cocT. 3.B. Tomocuenko. — Ya: PULL baml'V, 2017. —
DNEeKTPOH. Bepcus Med. myOauKanuu. — J{ocTyn Bo3MoKeH uepe3 DIEKTPOHHYI0 Oubino-
teky baml'V. — <URL:https://elib.bashedu.ru/dl/local/Todosienko_sost_Sb uprazhnenij po
angl jaz_mu_2017.pdf>.

4. Xaxumosna I".®., [llakuposa H.P. Kypc anrimiickoro si3pika A MaruicTpaHTOB I'yMaHUTap-
HBIX crienranbHocTed. Yda: PUL baml'y, 2012, 146 c.

JlonoJiHMTeIbHAS JIUTepaTypa:

1. Bbouk H.A., Kotwuii I'.A., JlykesiHoB H.A. Y4eOHuk anriuiickoro si3pika. B 2-x 4. Yacts 1. —
[Tepeusnanue. — M.: T'HC, 2001. 637 c.

2. Tamaranosa, JI.LE. AHrIHIACKU SI3BIK /I MAaTUCTPAHTOB : yueOHOE mocobue /
JLE. T'anaranosa, T.A. JlorynoB ; MunucrepctBo oopa3oBanus U Hayku PD, KemepoBckuii
rocyIapcTBEHHBIN yHUBEpCUTET. - KemepoBo : KeMepoBckuii rocy1apcTBEHHBINM YHUBEPCHU-
tet, 2017. - 288 c. - bubmuorp. B kH. - ISBN 978-5-8353-2114-8 ; To xe [ DIeKTpOHHBIH
pecypc]. - URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=481516 (25.11.2018).

5.2. Ilepeuennb pecypcoB HH(POPMALMOHHO-TEIEKOMMYHUKAIIMOHHOM ceTH « AHTEepHET» N
NMPOrpaMMHOI0 ofecrneyeHusl, He0OXOIMMBIX /IJIsl 0CBOECHHS JHCIUIIHHbI

1. CI/ICTCMa LleHTpaJII/I30BaHHOFO TeCTI/IpOBaHI/I}I. Aﬂpec ,Z[OCTyrIaI
http://moodle.bashedu.ru/course/cateqory.php?id=211

Iepunoanyeckue U31aHusA:
BBC News www.bbc.co.uk/news
The Guaidian www.theguardian.com/uk
The Times www.thetimes.co.uk
The Telegraph www.telegraph.co.uk
The Independent www.independent.co.uk
The Daily Mail www.dailymail.co.uk
The Daily Mirror www.mirror.co.uk
The Daily Express www.express.co.uk
The Daily Star www.dailystar.co.uk
The Sun www.thesun.co.uk
The SundayTimes www.thesundaytimes.co.uk/sto
Sunday Herald www.heraldscotland.com
The New York Times www.nytimes.com
Usa Today www.usatoday.com
New York Daily News www.nydailynews.com

Oo0pa3oBaTte/ibHbIE CAUTHI:

1. DnexTponHbIi Katanor bubmmorexu baml'y — http://www.bashlib.ru/catalogi/
2. http://dailyesl.com/

3. http://Sminuteenglish.com/listening.htm

4. 3ttp://www.eslgold.com/speaking/phrases.html
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https://elib.bashedu.ru/dl/local/Todosienko_sost_Sb%20uprazhnenij%20po%20angl%20jaz_mu_2017.pdf
https://elib.bashedu.ru/dl/local/Todosienko_sost_Sb%20uprazhnenij%20po%20angl%20jaz_mu_2017.pdf
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=481516
http://moodle.bashedu.ru/course/category.php?id=211
http://www.bbc.co.uk/news
http://www.theguardian.com/uk
http://www.thetimes.co.uk/
http://www.telegraph.co.uk/
http://www.independent.co.uk/
http://www.dailymail.co.uk/
http://www.mirror.co.uk/
http://www.express.co.uk/
http://www.dailystar.co.uk/
http://www.thesun.co.uk/
http://www.thesundaytimes.co.uk/sto
http://www.heraldscotland.com/
http://www.nytimes.com/
http://www.usatoday.com/
http://www.nydailynews.com/
http://www.bashlib.ru/catalogi/
http://dailyesl.com/
http://5minuteenglish.com/listening.htm
http://www.eslgold.com/speaking/phrases.html

5. www.focusenglish.com/dialogues/conversation.html

6. www.1-language.com/audiocourse/index.htm

7. http://www.collinslanguage.com/

CaoBapu:

1. http://www.lingvo-online.ru/ru/T ranslate/en-ru

2. http://www.macmillandictionary.com/

3. http://www.merriam-webster.com/dictionary

4. http://www.oxfordadvancedlearnersdictionary.com

5. http://www.pearsonlongman.com/dictionaries/

6. MaTepuajibHO-TeXHUYECKas1 6a3a, HeOOXOAUMAs IJIsI OCYIIECTBJIECHHUs

06pa3OBaTeJ'IBHOFO nmpouecca mo TMCuuIJInHe

6.MaTepnaﬂbno-TexrmquKaﬂ 6333, H606X0)II/IMaﬂ AJIs1 OCYIIECTBJICHUSA 06pa30B3TeJ’[b-

HOI'0 mpouecca 1mo IuCiumIiJjinHe

HaunmenoBanue cre-

NMAJTU3MPOBAHHBIX ay-
AUTOPHIA, KAOMHETOB,

Jaboparopuii

Bua 3ansaruit

HaumeHoBaHue 000py10BaHuUsI, IPOTPaAMM-
HOr0 o0ecrmeYeHus

1

2

3

Aynuropust Ne316
(xopmyc «»)

Jlexuuu, npakTuye-
CKHE 3aHATHUS, IPOBE-
JIEHUE TPYNIOBBIX U
WHIVBUAYaAJIbHBIX
KOHCYJIbTALUH, OCY-
LIECTBJICHUE TEKYIIE-
ro KOHTPOJIS U IIpo-
MEXYTOYHOM arTe-
CTall1H, BHIIIOJIHEHUE
KypCOBBIX padoT, ca-
MOCTOSITEeJIbHAs pado-
Ta,

YuebHas me0enb, TOCKa, Kpeciia CEeKIMOHHBIC
MOCJICIYIOMUX PSAIOB C IMIOMUTPOM, MOOWITb-
HOE MYJIbTUMEIUHHOE 000PYIOBaHUE.

Aynuropus Ne319
(xopmyc «1»)

Jlekuuu, npoBeneHne
IPYNIIOBBIX U UH/IH-
BU/yaJIbHBIX KOH-
CyJIbTalUi, OCYLIECT-
BJICHHE TEKYIIIETO
KOHTPOJISI U TPOMeE-
JKyTOYHOM arrecra-
L[1Y, BBIIIOJIHEHUE
KypCOBBIX paloT, ca-
MocTOsTeNbHAasA pabo-
Ta;

VYyeOnass meGenb, ydeOHO-HArJISIAHBIE IOCO-
ous, JI0CKa, MYJIbTUMENA-TIPOEKTOP
MitsubishiElectric ex320 UIEW 330U, skpan
HACTEHHBIN.

Aynuropus Ne 345
TJIaBHBIN KOPITYC

IIPOBEJEHUE IPYIIIO-
BbIX U UH/IUBH]yalIb-
HBIX KOHCYJIbTALUH,
OCYIIIECTBIICHHUE TE-
KYIIEro KOHTPOJIS U
IIPOMEKYTOYHOH aT-
TECTalH, CAMOCTOSI-
TenpHas paboTa;

VYuebnas mebenb, yueOHO-HaArAAHbIE TOCO-
Owust, Tocka, MOHOOJIOKH cTaroHapHbie — 20
IIT.
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http://www.focusenglish.com/dialogues/conversation.html
http://www.1-language.com/audiocourse/index.htm
http://www.collinslanguage.com/
http://www.lingvo-online.ru/ru/Translate/en-ru
http://www.macmillandictionary.com/
http://www.merriam-webster.com/dictionary
http://www.oxfordadvancedlearnersdictionary.com/
http://www.pearsonlongman.com/dictionaries/

Aynutopus Ne406
(xopmyc «»)

[IpakTueckue 3aHsi-
THA, MIPOBEICHUE
IPYNIOBBIX M HMHIH-
BUAYAJIbHBIX KOH-
CyJbTalMi, OCYILECT-
BJICHHE TEKYILEro
KOHTPOJISI U IIPOMeE-
J)KyTOYHOM  arrecra-
1, BBITIOJTHCHHE
KYpCOBBIX pabort, ca-
MocTosTeNbHasA pado-
Ta;

YyeOnas meOenb, ydeOHO-HATJIAIHBIE IOCO-
Ous, ITOCKa, MOOWIbHOE MYIbTUMEIUINHOE
obopyioBaHUE.

Kka0. 815

Aynutopus Ne407 [TpakTnueckue 3aHs- | YueOHas MeOenb, ydeOHO-HAIJISAIHBIE ITOCO-
(xopmyc «1») THS, npoBesieHue | Ousi, J0cKa, MOOWIBHOE MYJIbTHMEIUITHOE
IPYNIOBBIX W HMHAU- | 000pyIOBaHUE.
BUTyaTbHBIX KOH-
CyNbTaIlMi, OCyIlecT-
BJICHHE TEKYIIETo
KOHTPOJISI U TpOMe-
J)KyTOYHOM  arrecra-
MU, CaMOCTOSTEINb-
Has paboTa;
YuranbHbii 327 Nel CamocTosTenbHas Cronl KOMITBIOTEPHBI, mIKad, CTyn s Toce-
rJaBHbBIA Kopryc, 1 pabora; TUTENIEH, CTEIJIaXH, MOOWJIBHOE MYJbTHUME-
aTax,kad. 17 nuitHoe 000pyI0BaHueE.
IIpaBa Ha nporpammsl 111 DBM onepanuos-
Hasl CUCTEMa JJIsl IEPCOHAIBLHOTO KOMITbIOTEpa
Win SL 8 Russian ~ OLP NL
AcademicEditionLegalizationGetGenuine.
[IpaBa Ha mporpammel 111 9BM oOHOBIEHHE
OINEPALMOHHON CUCTEMBI JUIsl IEPCOHATIBHOTO
koMmmetorepa WindowsProfessional 8
RussianUpgrade OLP NL AcademicEdition.
Horosop Nel104 ot 17.06.2013 r. JIuuensuun
OeccpouHbIe.
2.Ilporpamma misOBM Office Standard 2013
Russian OLP NL AcademicEdition. Torosop
Nell4 or 12.11.2014 r. Jlunensuu Oeccpou-
HBIE.
AOonemeHT Ne7 CamocTrodarenbHas ITpaBa Ha mporpammsl 111 O9BM onepanuos-
ya. Tykaesa, 1.1, 8 stax, | pabora; Hasl CUCTEMA JIIs TIEPCOHAILHOTO KOMITBIOTEPA

Win SL 8 Russian OLP NL
AcademicEditionLegalizationGetGenuine.
[TpaBa Ha mporpammsl 1151 DBM oOHOBIIEHHE
OINEPALMOHHOMN CUCTEMBI JUIsl IEPCOHATIBHOTO
kommnbioTepa WindowsProfessional 8
RussianUpgrade OLP NL AcademicEdition.
Horosop Nel104 ot 17.06.2013 r. JIuuensuu
OeccpouHbIe.

20




2.ITporpamma misDBM Office Standard 2013
Russian OLP NL AcademicEdition. loroBop
Nell4 or 12.11.2014 r. Jlunensuun Oeccpod-
HBIC.
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[Tpunoxenue Ne 1

MMHOBPHAYKH POCCHHN
OI'bOY BO «bAILIKNPCKNUN I'OCYJAPCTBEHHbBIM YHUBEPCUTET»
OAKVIIBTET ®MJIOCODPUN U COLINOJIOI NN
COJIEP)KAHUE PABOYEHN ITPOT'PAMMBI

nucuuiinael MHocTpaHHbIi s13bIK 1415 ¢uinocodoB Ha 1 cemectp

ouHas Gopma o0yueHUS

Bun padorsl O0BeM TUCHUILTAHBI
O6mas TpynoemkocTs auctutuinabl (3ET / gacos) 3/108
VY4eOHBIX 4YaCOB Ha KOHTAKTHYIO PadOTY € MPENojaBaTesIeM:
JICKIUH
MIPAKTHYECKUX/ CEMHUHAPCKUX 32
712a00paTOPHBIX

npyrux (TpyNIoBas, HHIUBUIyalbHAsE KOHCYJIBTAIUS ¥ HHBIC BUJIBI yueO-
HOU JEATENbHOCTH, MPEIyCMaTPUBAIOLIIE PA0OTy 00YyJarOLIMXCS C Ipe-
nonasatenem) (OKP)

Y4eOHBIX 4acOB Ha CaMOCTOATEIbHYI0 paboTy obydaromuxcs (CP) 4

Y4eOHBIX 9acOoB Ha MOJATOTOBKY K dK3ame-
Hy/3adery/nuddepenunporannomy 3auety (Kontpoin)

®opma(bl) KOHTPOJIS:
1 cemectp
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Ne | Tema u comep:xa- ®opMa U3y4eHUs MaTepHAaJIOB: OcHoBHAasI M 101101~ 3ananus nmo camo- | dopma Texkyie-
HHE JIEKIINH, IPAKTHYECKH e 3aHATHS, CCMUHAPCKHE | HHUTeJbHas JIUTepPa- | CTOATEJbLHOI padoTe ro KOHTPOJIs
3aHSTHS, JJA00PaTOPHBIE PAGOThI, CAMOCTOSI- Typa, peKOMeH/Iye- CTYeHTOB ycneBaeMoOCTH
TeJIbHAsi padoTa U TPYIA0eMKOCTh (B 4acax) Masl CTyJIeHTaM (KOJLIIOKBHYMBI,
(HOoMepa u3 ciucKa) KOHTPOJIbHbIE
padoThI, KOM-
NbIOTEPHbIE
TeCTHI U T.II.)
BCEro JK P/ JIP CPC
Cem
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
1 cemecTp
1 MmoayJnb
1 Moayas 1. 5.5 5 0.5 2.C.20-23 Xakumona ['.@., [lla- | 1) IlpoBepka BbI-
Tema 1.The key kuposa H.P. Kypc MOJIHEHHUS ~ YCT-
ideas of Western AHTJIMHACKOTO SI3bIKA HOTO W THCHhMEH-
Philosophy/From JUTSi MATUCTPAHTOB HOTO JIOMAIITHETO
Renaissance To rYMaHUTapHBIX CIe- 3aJlaHusl.
Enlightment IUATEHOCTEH 2) BacmymmBa-
HUE Ha YpoKax
MOHOJIOTOB, pa3-
JUYHBIX  THIIOB
JMAJIOTOB O Te-
MaTHKe.
2 Moayas 1. 55 5 0.5 2.C. 23-24; lanaranosa, JLE. | 1) IIpoBepka BBI-
AHIIIMNACKUN S3BIK | IIOJTHEHUS  YCT-
Tema 2. Aristotle TSt MarvcTpaHTOB | HOTO U MUCHMEH-
(life, Aristotle’s Tekct: uyTeHHWe Tmepe- | HOTO JOMAITHETro
philosophy) cka3.  I'pammatuue- | 3ajaHusl.
CKHe yrnpaxHeHus. | 2) 3aciymuBa-
YMeHue  UCHOjb30- | HHE Ha YpOKax
BaTh HOBYIO JIEKCHKY | MOHOJIOTOB, pa3-
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B PCYH.
CaMOCTOSTCIIbHEIN
nouck B HHTepHere
TEKCTOB 110 CICIL-TH
JUISL ITCHHS, TEePEBO-
Ja, Iepeckasa u caauu
JIEKCHKH.

[ToaroroBka x K/p 1Mo

YPOKY

JMYHBIX TUTIOB
JIMAJIOTOB 10 Te-
MaTHKe.

3) Konrponbhas
pabota 1o npou-
JICHHBIM TeMaM

2 MoayJib
Moayas 2. 9.5 0.5 2.C. 24-25 XakumoBa ['.®., lla- | 1) [IpoBepka BbI-
Tema 3. The kupoBa H.P. Kypc | nonnenuss  ycr-
idea of “Univer- AHTJIMMCKOTO  SI3bIKA | HOTO M TTUCHMEH-
' . JUISt MarucTpaHTOB | HOTO JIOMAIIIHErO
sal” Education TYMaHUTApHBIX  CIe- | 3aJlaHus.
muansHocTet Iloaro- | 2) 3acnymmBa-
TOBKA K K/p TIO YPOKY | HUE Ha ypOKax
MOHOJIOTOB, pa3-
JUYHBIX TUTIOB
JIAAJIoroB 1O Te-
MaTHKe.
3) KonTtponbHas
pabota
Tema 4. The 55 0.5 2.C. 25-26 l'anaranosa, JLE. | 1) IIpoBepka BbI-
AHTIUACKUMA SI3BIK | TIOJTHEHUSL  YCT-

Contours of the
Philosophy  of
St. Thomas
Aquinas

JUTSt MAarucTpaHTOB
TekcT: urenue mnepe-
ckaz.  ['pammarunye-
CKHE YIPA)KHEHHUS.
YMeHue  HUCIHONb30-
BATh HOBYIO JIEKCHKY

HOTO W MHCHMEH-
HOTO JIOMAIITHETO
3a/1aHusl.

2) 3acnymuBa-
HUE Ha YpOKax
MOHOJIOTOB, Pa3-
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B PCYH.
CaMOCTOSTCIIbHEIN
nouck B HHTepHere
TEKCTOB 110 CICIL-TH
JUISL ITCHHS, TEePEBO-
Ja, Iepeckasa u caauu
JIEKCHKH.

[ToaroroBka x K/p 1Mo

YPOKY

JMYHBIX TUTIOB
JIMAJIOTOB 10 Te-
MaTHKe.

3) KontposnbHas
pabora

3 MOayJIb

Moayas 3.
Tema 5.

Dao-
ism/Foundational
Texts of Classical,
Philosophical
Daoism

1

2.C.26-28

Xakumona I'.®., Illa-
kuposa H.P. Kypc
aHTJIMICKOTO  SI3BbIKA
IS MAarucTpaHTOB
TyMaHUTApHbIX  CIIe-
IHAJIbHOCTEH

1) IIpoBepka BbI-
MOJIHEHUSI  yCT-
HOTO W TIHChMEH-
HOTO JIOMAIITHETO
3aJIaHMS.

2) 3acnymuBa-
HUE Ha YpOKax
MOHOJIOTOB, pa3-
JMYHBIX THUTIOB
JTMAJIOTOB IO Te-
MaTHKe.

3) KouTtponbHas
pabora 1o
MPOUIEHHBIM
TeMaM

Tema 6. German
philosophy.
Germanic
Thoughts Rising

2.C.29-30

Tonmocuenko 3.B.
COopHMK  ympakHe-
HHUI 1O aHTJIUHCKOMY
a3bIKy (Tekctel n 3a-
nauus u3 MY) Tekcr:
YTEHHE [epecKas.
['pammarnueckue ym-

1) IlpoBepka BbI-
MOJTHEHUs  yCT-
HOTO W TIMCHMEH-
HOTO JIOMAIITHEeTO
3aJJaHMS.

2) 3acnymuBa-
HUE Ha YpOKax
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paXHEHUS.  YMEHHE
HCIIOJb30BaTh HOBYIO
JIEKCUKY B peUH.
CamocTrosiTenbHbII
nouck B HHTepHeTe
TEKCTOB IO CHEeI-TH
JUIsL YTE€HUS, IEpPEBO-
1a, IepecKasa u caauu
JIEKCHUKHU.
[TonroroBka K HTOrO-
BOMY TECTHPOBAaHUIO

MOHOJIOTOB, pa3-
JINYHBIX THUIIOB
JIMAJIOTOB 10 Te-
MaTHKE.

3) UroroBoe Tec-
TUPOBAHHUE TIO
MPOHJICHHBIM
TeMaM

Bcero yacos

36

32
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MHWHOBPHAYKH POCCHUHN
OI'bOY BO «bAIIKUPCKUU I'OCY JAPCTBEHHbLIM YHUBEPCUTET»
OAKVIIBTET ®NUJIIOCODPHMN N COLTMOJIOT M
COJIEP)KAHUE PABOYEHN ITPOT'PAMMBI

mucUIUInHBl MTHOCTpaHHBIH A3BIK 1S (pua0codoB Ha 2 cemecTp

ouHas popma 00ydeHHS

Buja paGorsl O0BLeM TUCHUIITHHBI
O6mas Tpynoemkocts auctumiussl (3ET / yacoB) 3/108
Y4eOHBIX YaCOB Ha KOHTAKTHYIO pabOoTy ¢ pernoiaBaTeNem:
JICKIIUH
NPAaKTUYECKUX/ CEMUHAPCKUX 48
71a00paTOPHBIX

Ipyrux (TpynmnoBasi, MHAUBUAYATbHAs] KOHCYIbTAIMS U HHBIE BUABI y4eO-
HOU JCSITENBHOCTH, TIPEAYCMaTPUBAIOIINE PA0OTy 00YyJarOIIUXCs C Tpe-
nonasaresem) (OKP) 0.2

Y4eOHBIX YaCOB Ha CAMOCTOSATEILHYIO0 paboTy obyuaromuxcs (CP) 19.8

Y4eOHBIX 4YacOB Ha MOJTOTOBKY K dK3aMme-
Hy/3auery/nuddepenniuporannomy 3auety (Kontpomns)

®opma(bl) KOHTPOJIS:
3a4eT — 2 ceMecTp
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2 cemecTp

1 Mmoayanb
Tema 7. Education 12.6 9.6 3 bouxk H.A., Koruii | 1) IIpoBepka BbI-
/Ph.D. degrees I'.A., JlykessHoB H.A. | momHeHust  ycr-
Y4eOHUK aHIVIMHACKO- | HOTO U MHUChMEH-
ro s3plka. B 2-X 4. | HOro JOMAaIIHETo
Yacte |l Texkcr: ure- | 3agaHus.
Hue mepeckas. ['pam- | 2) 3acimymmuBa-
MaTHYECKHE  YIpaK- | HUE HA YPOKax
1.C.22-23 HEHUA. YMEHHE WUC- | MOHOJIOTOB, pa3-
N0JIb30BaTh  HOBYIO | JINYHBIX THIIOB
JICKCUKY B PEUH. JTMAJIOTOB 10 TE-
CamocrosTenbHbII MaTuKe.
nouck TekctoB 10 | 3) KoHTposbHas
cnen-tu no MuTtepHe- | pabora mo
Ty POV IEHHBIM
[ToarotroBka k K/p mo | TeMam
YPOKY
2 MOyJIb
Tema 8. 12.6 9.6 3 Xakumona ['.®., Illa- | 1) IlpoBepka BbI-
What Is Existen- kupoBa H.P. Kypc | nomaenus  ycr-
tialism? Existen- AHIJIMICKOTO  S3bIKA | HOTO M MHUChMCH-
tialist History and JUIi  MarucTPaHTOB | HOTO JIOMAITHEro
Thought TYMaHUTapHbIX  CIie- | 33/aHusl.
1.C.23-24 nuaneHocTedt  Camo- | 2) 3aciymmBa-
CTOATENBHBIA  TIOUCK | HHE Ha ypoKax
TEKCTOB TI0 CIICI-TH | MOHOJIOTOB, pa3-
o MurepHery JIMYHBIX THUTIOB
[ToproToBka K K/p IO | JMAJIOTOB IO Te-
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YPOKY MaTHKe.
3) KontposnbHas
pabora 1o
MPONEHHBIM
TeMaM
9 Tema 9. What Isn't 13.6 9.6 4 bouk H.A., Kotuii | 1) IIpoBepka BbI-
Existentialism I'.A., JlykessHoB H.A. | momHeHust  ycr-
Y4eOHUK aHIVIMKACKO- | HOTO U MHUCHhMEH-
ro s3plka. B 2-X 9. | HOrO JOMAaIIHETro
1.C.25-26 Yacte |l Tekcr: ure- | 3aganus.
Hue nepeckas. ['pam- | 2) 3acnymuBa-
MaTHYeCKHE  yIpax- | HUE Ha ypoKax
HEHHUS. YMEHUE HC- | MOHOJIOTOB, pa3-
MOJIb30BaTh  HOBYIO | JIMYHBIX THUIIOB
JIEKCHKY B PEYH. JINAJIOTOB IO Te-
CamocTosTenbHbIH MaTHKe.
nouck TekcroB 10 | 3) KonTponbHas
cneu-ti no MHrepHe- | paboTta 1o
Ty POV IEHHBIM
IlonroroBka kK K/p mo | TeMaM
YPOKY
3 Moayab
10 Tema 10. Gram- 13.6 9.6 4 Xakumona ['.®., la- | 1) IIpoBepka BbI-
mar revision kupoa H.P. Kypc | nomaenuss  ycr-
aHIJIMICKOTO  S3bIKa | HOTO M NMHUCHMEH-
TSt MarucTpaHTOB | HOTO JOMAIITHETO
1.C.26-30 TYMaHUTapHbIX  CIIe- | 3aJaHusl.

uuanbHocTeil (TekcTol
u 3agaHus U3z MY)
TekcT: ureHue mnepe-

2) 3acnymuBa-
HUE Ha YpOKax
MOHOJIOTOB, pa3-
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cka3z. ['pammaruue-
CKHE YIPaKHEHHUS.
VYMmenune HCITIOJIB30-
BaTb HOBYIO JIEKCHUKY
B PCYH.
CaMOCTOSTEIIbHEIN
IIONCK TEKCTOB IO
crneu-tu 1o Murepne-
Ty

[ToaroroBka x K/p 1Mo

YPOKY

JIMYHBIX TUIIOB
JIUAJIOTOB 10 TE-
MaTHKe.

3) KontposnbHas
pabora 1o
MPONEHHBIM
TeMaM

11

Tema 11. Scientif-
ic work/Revision
lexis.

Grammar
revision

Cnmaua 1oM. 4re-
HUS I10 CIIEL-TU

154

9.6

5.8

1.C.31-34

Xakumona I'.®., Ila-
kupoBa H.P. Kypc
AHTJIMHACKOTO  A3bIKA
JUIS MarucTpaHTOB
TyMaHUTApHBIX  CIIe-
uanbHocTel (TekcThl
u 3amgaHus w3z MY)
TekcT: ureHue mnepe-
cka3z.  ['pammarunye-
CKHE YOPA)KHEHHUS.
YMeHue - HCHoJib30-
BaTb HOBYIO JIEKCUKY
B peuH.
CamocTrosiTenbHbII
MOUCK TEKCTOB IO
cneu-tu o MurtepHe-
Ty

[MoaroroBka x K/p mo
YPOKY

[logroroBka k cpaaue
pa3roBOPHOM TEMBI

1) IlpoBepka BbI-
MOJIHEHUST  YCT-
HOTO U MHUCHMEH-
HOT'O JOMAILIHETO
3a/IaHusl.
Hrorosoe tectu-
poBaHue o
MIPONAEHHBIM
TeMaM
IIpounrats u
MMUCbMEHHO TIe-
pEeBECTU OpUTHU-
HaJILHBIN TEKCT,
OCBEILAOIIU I
3HaKOMBbIE Maru-
CTPaHTY BOIIPO-
Chl ero Oyayuie
CHEeUATbHOCTH
(c ucmonp3oBa-
HUEM CJIOBapsl).
3) I[Ipounrars
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TEKCT OOILIEeHA-
YYHOTO Xapak-
Tepa s repe-
JIa4H €ro

3auer

Bcero uacos

|

67.8

[ 48 (+0.2) |

19.8
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